UYro kxacaeTcss 0OCTOSTENBCTB, 3TH BTOPOCTENCHHBIC WICHBI TPEYECKOT0 MPEIUIOKEHHS, KaK M B PYCCKOM SI3BIKE,
MPE/ICTABIICHHBIC, C OJHON CTOPOHBI, HAPCUMSIMHU PA3IUYHBIX Pa3ps/IOB, C IPYTOH, MaeKHBIME (OPMaMU CYIICCTBH—
TEJbHBIX, OY€Hh MHOTOUUCIICHHBI M Pa3HOOOPa3HBI.

IIpoananu3upoBaB OCHOBHBIC TTAPAMETPBI MPOCTOTO MPEIOKEHNST B HOBOTPEUECKOM SI3bIKE B COMOCTABIICHUH C
PYCCKHM, MBI MOXXEM 3aKJIIOYHUTh, YTO KOJMYECTBO MPOCTHIX NPEIIOKEHUI B HOBOTPEUECKOM SI3BIKE MEHBIIE, YeM B
PYCCKOM, TOCKOJNBKY W3 WX YHCIAa WCKIIOYCHBI TPEMIOKCHUS C OXHOPOAHBIMH MOMJIEKAMINMH W CKa3yeMBIMH.
[No HammM HaOIIONCHUSM, HaIIPHMEp, B Ta3€THBIX TEKCTaX HOBOTPEYECKOTO SI3BIKA KOTMIECTBO MPOCTHIX MPEIOKECHHIH
MECHBIIIE, YeM CIIOXKHBIX [cM., Hamp. 3, c¢. 180], 4TO HECKONBKO pacXOMUTCS C JAHHBIMH WCCIICIOBATENCH ITyOIHIIUCTIH-
YECKOr'0 CTUJISL PyCCKOTO SI3bIKA, YTBEPXKIAIOIIMX, YTO B TJAHHOM CTHUIIE MpUMEPHO 50% MPOCTHIX MpeI0KEHUH.

Jis M3ydeHus mpoCToro MpeJIo’KeHUsT U B PYCCKOM, M B TPEUECKOM SI3bIKE HCIONB3YIOTCS OOIIHMe MapaMeTphl:
CTPYKTYpa MPEIUIOKESHHUA, ()YHKITMOHAJIBHBIC THITbI, HAJTYKE TJIABHBIX U BTOPOCTEIICHHBIX YWICHOB U T. 1. OHAKO B CHITY
HEKOTOPBIX CIIEIM(PUICCKUX OCOOEHHOCTEHN YIOTPeOIeHHUS MOISKAIIIETO B TPEUECKOM SI3bIKE OTCYTCTBYET pa3/ieiieHHe
TIPEIOKEHUI Ha JIBYCOCTABHBIC M OJHOCOCTaBHBIE, W B CBS3U C 3THM HE MPE/CTaBIICH IEJBIA TUIACT HETIaroJbHBIX
KOHCTPYKTHBHBIX BHJIOB IIPOCTOTO TIPEIOKEHHS.

Ha mHam B3mmim, Bemylmee MeCTO B TPEYSCKOM MPEIUIOKCHWH TPHHAUICKHUT TJIaroiy, TOrAa, Kak OIHA W3
TEHJICHUUH DPa3BUTUSI COBPEMEHHOIO CHHTAKCHUYECKOTO CTPOSl PYCCKOI'O SI3bIKa COCTOMT B TOM, YTO «B BBIPRKEHUU
CEMaHTHKHU MPEJUIOKEHUS B IIETIOM U OTJENBbHBIX €r0 KOMIIOHEHTOB IJIaroji 4acTo yCTYIMaeT MECTO UMEHW», [5, c. 240].
Kak yxe OBUIO OTMCUCHO HAMH, WCIOJB30BAHHMC TJIABHBIX M BTOPOCTENCHHBIX WICHOB B CTPYKTYpEe MPOCTOTO
MPEIUIOKEHHST B HOBOIPEUCCKOM SI3BIKE UMEET PsiJi OCOOCHHOCTEH, OTIIMYAOIIHX UX OT PYCCKOTO SI3bIKA.

Ha nHarm B3m1s1/1, IEpCIeKTUBHBIM OBLTO OBbI COMOCTABUTENHFHOE W3YUSHNE MCIONIB30BAHMSI MIPOCTHIX TPEITOKEHNI
B (YHKIMOHATBHBIX CTHIAX TPEUIECKOr0 M PYCCKOTO S3BIKOB. BeposiTHO, comocTaBiIeHHWE IaHHBIX CHHTAKCHYECKHX
€IMHAI] C y4eTOM O00BeMa, BHIOBPEMEHHBIX 3HAYCHWH TJIAr0JIOB-CKA3yeMbIX, B3aMMOJICHCTBHS CHHTAKCHYCCKHX M
MOpP(]OTOTHUECKUX KaTeTOpHid B HX CTPYKTYPE U T. JI. TACT BO3MOXKHOCTB BBIIBHTH MX HanOoJIee BAKHEBIC TTApaMeTPhI U
Oyzmer crocoOCTBOBATh PACIIMPEHIIO 3HAHWN O BBIPA3UTENBHBIX BOSMOYKHOCTSIX JAHHBIX SI3BIKOB, & TAKXKE PCIICHHUIO
HEKOTOPBIX MPOOJIEM MPOCTOTO MPEIUIOKEHHS B TPEIECKOM U PYCCKOM SI3BIKE.
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Kocenko 1O. B.
CTATYC HOJSIKHA / BIAYHOCTI Y JIUCKYPCI ITPOIIIAHHSA

AxmyanvHicms 3a3HAYEHOT TEMH O0YMOBITIOETBCS TEHJICHIIIEIO CYyYaCHO! JIHTBICTHKH, IHTEPECOM 0 OpraHizail
Ta PeryJmoBaHHIO BepOanbHOi KomyHikaiii. Ha waci BBakaeTsCs, Mo BepbanbHa KOMYHIKalis — e HE TUTbKH 0OMIH
iHdopmarriero, aze i 3aci0 BCTAHOBJICHHS, MIATPHMAHHS Ta NPUIIMHCHHS COLIATbHAX BiIHOMICHB, IEMOHCTPAIlish CBOTO
BiHOIIEHHS J10 cmiBpo3MoBHUKA [3], [5], [6], [9], [17], [18], [21]. Cepen dhyHKIiH MOBH JOCHITHUKH BHOKPEMITIOIOT
ymryiro epomadcekoi 6saemooii, a60 pamuuny gynryiro [12, c.11]. IluranHs paTHaHOI METAKOMYHIKAL] NPOTITroM
ACKUIBKOX JICCSTHIITH I0Ciae ocoGuiBe MICL¢ Yy MparMajliHrBICTUL, aHaMi3i JUCKYpCY Ta iHIMX (yHKIIOHAIBHO
Opi€HTOBAHNX BEKTOPAX, sKi B3AEMO/IOTh 3 TAKUMH JAUCLMIUIIHAMH, SIK COLIONIHIBICTHKA, TICUXONIHIBICTHKA, CTUIICTHKA
Ta T. iH. ColiaJbHO-PEryISTUBHE CIIJIKYBaHHS BiOyBa€eThCsl y (haTHYHOMY METaIMCKypCi, sikuid, yciuia 3a LlleBuenko 1.
C. ta Martoxinoto 1O. B., po3ymieMo sk crenm@iqHuii JAUCKYpC BHCOKOPHTYaTi30BaHOTO THITY, IO TMPU3BAHHI
peryioBaTH Ta CHOPHATH Nepefadi MeTaKOMYHIKaTHBHOI iH(opMarlii Ha BiIMiHy Bl ZUCKYpCIB iHIIKX THIIB, Y SIKOMY
TepeIaeThCst 3MICTOBHA, CYTTeBa iH(opMartis [2, c. 38].

06 ‘exmom NOCTIKSHHS TAHOI POOOTH € CTAaTyC MOSIKA TIPH TIPOIIAHHI, K PI3HOBUJI OTHOTO 3 THITIB (PaTHIHOTO
METaauCcKypey. Mema NTaHOI CTATTI € OMMC BXUBAaHHS (OPMYJ MOMSKH IPU MPHUITMHCHHI KOHTAKTY B aHIJIIHCHKOMY
JCKypci. Maogociti/pkeHiCTh 00°€KTy 3yMOBHMIIa BHOIp TEMH.

Puryan 3aBepiiieHHs1 KOHTaKTy HE MEHII BRKJIMBUH, HDK PUTYyall BCTAHOBJICHHS! KOHTAKTY, SIKUHA MOJKE BKJIIOUATH
¢dopmyny mozgsku. [loaska rpae BaXIMBY poib y MIATPUMAaHHI BBIWIMBHUX CTOCYHKIB MDXK CITIBDO3MOBHHMKAMH, SIKii
yHIBepcaJlbHa MpUTaMaHHa HallioHanbHa crienudiky [7], [11], [13], [14], [15].

Jlo Hamoro gacy BHYTPIIIHBO YMOTHBOBAaHUMH € opMyiu nofsku Thank you (Thanks). Ilop.: ykp. Cnacu6i Ta
Cnacu boe. Sk Bim3nHauae JI. B. CaBenbeBa, BUXiTHUM 3HadeHHSM MOBHOI Jiekcemu «Cracmbi» Oyno cakpaibHe
3HAUCHHS, KE 3 IUIMHOM 4acy OyJIo BHUTICHEHO CEKYJIAPHHUM 3HAYCHHSIM 3 TMO3UTHBHOIO KOHOTamiero [4, c¢. 177-179].
JlopeuHicTh BepOabHOI MOJSIKK SIK BIAIOBIAB HAa Ty YW iHIIY JIif0, MOJApYHOK Ta T.IH. BU3HAYAETHCS JOMIHYIOUHMHA
KyJIbTYPHHMH LIHHOCTSIMH CYCIIJIBCTBA, BITHOCHHAMU MDK HOTO WieHaMH. Y KyJbTypax JeSKUX HapoJiB JOIOMaraTH
JIpyr Ipyry HAcTUIBKM HPHPOJHO, IO HE NPUHHATO ASKYBaTH, y iX MOBI BIICYTHE ciloBo Osxkyio [1, c. 275]. ¥V
aHMIICHKIM BepOabHIN MOBEMIHIN, HABIAKM, BUCIOBICHHIO IOJSKMA BiJBOAWTHCS HAI3BHYAWHO BXKIMBE MICIE y
MOBCSIKIICHHOMY cITiiKyBaHHi. L o/iHe 3 3ac00iB AeMOHCTpAIlil B3aEMHOT TOBark, MPOsBY IOIIAHK 10 OTOUYIOUHX. It's a
good day when your thank you bag is full BunThH OJJHE 3 QHITIIHCHKUX TIPHUCITIB iB.
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®dopmyra mOISKY, SIKa KOPEIIOIOE, 3a3BNYall, 3 CHTYaLl€l0 MPOIIAHHS, BII3EPKAIIOIOE XapaKTep CIUIKYBaHHSL.
Tak, akryami3zaitist pe)epeHTiB MOJSIKK, BISTIHOCTI, PaJIOCTI 3 HATOIU 3yCTpidi € mpo3opumu y dpasax tumy Thank you for
your advice (attention, proposal). It will be of great value to me. / Thanks (ever so much) for hearing me out. / Thank you
for seeing me. / Thank you for the lovely delightful evening. / Thank you. It was a real pleasure. / Thank you for
everything, HaTIPUKIIAT:

1 looked up at his large grandfather clock. Past six-thirty. «I've got to go get dressed. I have an early meeting.» 1
started up the stairs. «Thanks,» I said, my own voice as chilly as his, «thanks for ... everything.» (Brennan Carol. Full
Commission, p.163).

The camera was turned off and the reporter thanked him for his time. No problem, said Buckley. Anytime
(Grisham John. A Time to Kill, p.103).

AHIIALI BUCIIOBJIOIOTh TMOJSKY YacTillle HDK YKpaiHIN, IO CTOCYeThcs cepu OOCITyroBYBaHHS Ta IHILIMX
CHTYalliif CIIUTKYBaHHs (Ha poOOTi, B CiM‘1, y CIIUIKYBaHHI JIpy3iB, TOIIO). BOHM BUCIIOBIIOIOTH MOJSIKY YacTo. 3a3BHYa,
TIPOIIaJIbHI OJJUHUII IMIDTIKYIOTh IHTEHIIi1 MOBIIA:

When I called Mrs. Santiago she obligingly told me that Louisa had been taken away in an ambulance around
eight-thirty. I thanked her mechanically and hung up (Paretsky Sara. Blood Shot, p.315).

TunoBoro y 11b0My 3B*SI3Ky € pO3MOBa MPaIiBHUKIB TeIe(OHHOI T0BIIKOBOI CITy’KOH 3 KIIIEHTAMH:

A — arenr, C — Toi, XT0 3aTenedoHyBaB:

A: XYZ Directories, which name please?

C: Jones.

A: Jones, thank you. Which town please?

C: Cardiff.

A: Cardiff; thank you. Which address please?

C: Number 28, Acacia Avenue.

A: Number 28, Acacia Avenue, thank you. Just searching for you. (Pause). Sorry to keep you waiting. Thank you.
Your number is 0123456789.

C: Thank you.

A: You're welcome.

C: Goodbye.

A: Goodbye [10, c. 95].

3 TOUKH 30py YKpaiHChKUX KOMYHIKATHBHUX HOPM BISYHICTB Y JJAHOMY Jiaio3i BUpaKeHa 3aHA/ATO Ta HE 3aBKIU
JIOpedHo, Oe3 IEeBHOI Ha TO IIPUYHHU.

BoxuBaHHS (hopMyIT TIOISKH TPH BifCYTHOCTI pe)epeHTa € MOKa30BOI0 Wil cepr 0OCIyroByBaHHS. BrsaHicTh
KIIEHTY 3a 3pOOJICHI TMOCIYTH, 3a3BHYAl, CYMPOBODKYETHCS BiMHOBIMHUM Thank you 31 CTOPOHH OOCIIyTOBYIOUOTO
nepcoHary. Y JaHOMY BHIIJIKY LSl peIUTiKa He 3aBXK/IM aHaJIOTIYHA YKpaiHChKil /[akyio Bam, Tak sIKk MOXKE BXKMBATHCS y
CHUTYyalisiX, KOJIM KIIE€HT He pOOWB HISKUX AiH, sKi 6 MOIM OyTH BHUTIIHMMH JAQHOMY 3aKiiaJy Ta 3acilyrOBYBaJo O
BISYHOCTI. JIesiKi MPUKIIAIU 3 OCOOMCTHX CIIOCTEPEIKEHb:

1) y mazasuni, 8i0gioysay npocums xacupa posminamu 1ynm, wob noozgonumu no meiegony:.

Biosioysau: Could you change me a pound, please.

Kacup: Sure. Here you are.

Biosioyeau: Thank you very much.

Kacup: Thank you.

2) Ha puHKy:

Ipooaseyv: Would you like some bananas?

Toxyneys: No, thank you, I've already bought some.

Ilpooaseywv: Thank you.

IcHye nymKka, mo y nofiOHux cutyartisix Thank you Mae 3HaU€HHS HE TIOSAKH, a 3aBEpIICHHS KOHTakKTy [8], [20],
[22]. OgeBumHO, TYT TaKOXK Ma€ MicIle JeceMaHTH3amis (POPMYIH TOASKH, KA IEPETBOPIOETHCS Y (popMasHIiT Mapkep
BBIWIMBOCTI, MparMaTHyHa (YHKIIsI SKOI — HE TOAAKA, a BUSIBJICHHA IIOBAard ajpecary, IEMOHCTpAIlis CBOET
MPUXWIHHOCTI 10 HBOTO. Thank you y TMOIIOHMX CHUTyalisX BHUCTYIIA€ SK CBOEPLAHUIA KOMyHiKaTHBHHI Onok. Yacte
BXKMBAaHHS MOBJICHHEBHX (DOPMYJ TOSIKM ITIPUBENO 10 TOrO, IO BOHH, B SIKIHCh Mipi, BTPaTWIIM CBOE CEMaHTHYHE
3HayeHHs. Llel ¢dakrt HeomHOpa3oBO BijzHAuaBcs AociuiiHMKaMu. Tak, Hanpukman, J[.Xadmc migkpecnroBaB, IO
opuranceke Thank you € ckopiil GOpMabBHUM MapKepOM, HK BUPKCHHSIM IIUPOI BASIHOCTI [16, ¢. 69]. CkiagaeTses
BPa)KEHHsI, 10 aHIVIHI, cami, YCBIJOMIIIOIOUM CEMaHTHYHY CITyCTOLICHICTh ()OPMYJIM MOJSKU Ta Oaxkarouw, 100 1x
BISIYHICT 3BydYana Oumbmn mmpo (heartfelt and not routine) [19, c. 119], pisHuMu 3aco0aMu MOCHIIOIOTH ii. OKpiM
YacTOTrO BXKUBaHHSA (HOpPMYIH thank you TIpH TIPOIIAHHI, TTOKa30BOIO IS AHTITIHIIIB € €KCIIPECHBHICTH Ta IePEOLTBIICHHS.

B aHrmiiicpKil MOBI iCHY€ BeNMKa KUTBKICTh (POPMYIT TOMSKH, SIKi TIOCHTIOIOTECS 32 TOTIOMOTO0 Pi3HOMAaHITHHX
iHTeHcudikaropis. Tak, okpim thank you / thanks, BXUBaOThCS thank you very much / thank you so much / thank you so
very much / thank you ever so much / thank you very much indeed / thank you awfully / thanks a lot / many thanks / a
million thanks / thanks a million . Y miacTyBaHHI 3ycTpidaeTses Very many thanks.

Jani perutik MOKyTh OyTH po3IIMpeHi y O10Kax nporanss: [ am very (so) appreciative / I really appreciate it / 1
can’t tell you how much I appreciate this / I don’t know how I can thank you enough / I have no words to express my
gratitude / I can’t find words to express my thanks ta iH..

B ogimiitHiit 00CTaHOBII CITUIKYBaHHS, HATIPUKIHITI PO3MOBH 3 MParMaTHYHOIO METO0, JI0 CTAaHAAPTHHUX (POPMYIT
TIOAAKKA MOXYTh JIofaBatucs Qpasu turmy: I'm so grateful for your help; I'm much obliged for your cooperation; I
appreciate your efforts very much; I would be extremely grateful if you would be able to...

BaxmBor0 0COONMBICTIO aHTITICHKOT KOMYHIKATUBHOI TIOBESIIHKY IPY TPOIIAHHI € T¢, 0 B €Ta KOMYHIKaIlii
KOHTaKTaX, OCOOJIMBO KOJIM KOMYHIKaHTH 3HaifoMi, BOHM OOMEKYIOThCS DPEILTIKOIO 3 EKCILTILMTHOI BISYHICTIO.
3a3BHyaii, BOHA CYIIPOBOIKYETHCS / 3aMIHIOETHCS eMOLIIHO-OLIHIOIOUOI0 perutikoro. Lle Moxke OyTH sIK OLiHKa 00°€KTy
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BJISTYHOCTI, BUPAXKCHHS BITHOIIICHHS IO HHOTO, TaK 1 OIIHKA MapTHEpa 10 KOMYHIKAIlii, HOoro sIKocTel abo i, Y meskux
CHTYyallisIX TIPH TIPOLIAaHHI eMOLlifHa OIiHKa HaBiTh OLTBII 3HAYyINA, HDK EKCIUTIIUTHA BISYHICTH (BUPA3UTH EMOLIHHY
OIIIHKY 1HKOJIM BKJIMBIIIIC, HIXK CKa3aTH OSKYIO).

Tak, y BiANOBI/b HA 3aIIPOLICHHS MO001IATH MOYKHA OITYCTHTH (hOPMYJTy EKCILTIUTHOT BISTYHOCTI Ta OOMEKUTHUCS
BHPa)KEHHSIM €MOLIIITHOTO BifHOIIEHHS 10 (akTy 3anpommenss: Great / That would be great / That would be lovely / That
sounds great / I'd love to / I'd be delighted to come Ta T. iH. BiInoBinp, sika CKIagacThCsA 3 OJHIET PEIUTIKA BISIHOCTI,
NpECTae y Takii cUTyamil HeZOCTaTHBOK. 3a3BHYail, BOHA CYNPOBODKYETHCS EMOLIHHO-OLIHIOIOYOK PEIUTIKOI: [t
would be great. Thanks. / That sounds great. Thanks for asking. / 1'd love to. Thank you very much.

®opMyin BASYHOCTI IIPH MPOIIAHHI MOXKYTb MOCHITIOBATHCS OLIIHIOIOUMMH PETUTIKAMH Y a/Ipecy TOT0, XTO CITyXae,
TaKo)X KOMIUTIMEHTaMH, SIKi y CBOiM OLIBIIOCTI MICTATH NMpSIMY OLIHKY SIKOCTEH CHiBPO3MOBHHKA: You've been most
helpful and supportive. / You re being extremely kind. / It’s so nice / kind of you. / That was a lovely dinner. You really are
a marvelous cook!.

B anrmiiicekiil KoMyHiKamii pO3MHUKAHHA KOHTAKTY CIIOCTEPIra€ThCS TEHACHIIIS TOCHIICHHS BISYHOCTI, MIIIXOM
OITHOYACHOT'O BKUBAHHS ICKUTHKOX PETUTIK 3 iIHTCHCH(IKaTOpaMIL:

I want to thank you both very much indeed for coming to say goodbye. It’s so nice of you. I really do appreciate
that (mopsika 3a Bi3HT).

That was great. Thank you very much for a lovely dinner. The food was gorgeous and I really enjoyed the
afternoon (mojisika 3a 00i).

That’s fantastic. You re great. Thank you so much. I really appreciate it (nopsika 3a 101IOMOTY).

That’s simply gorgeous. Thank you very much. That’s the most amazing present ever. I really love it (nonska 3a
MOJAPYHOK).

[Ipn BUpakeHHI BASYHOCTI Y CHTYyamil MPOIIAHHS AHTIIMCHKI KOMYHIKAQHTH € OUThII OaraTOCITiBHAMH, HDK
yKpaiHchki. BoHH He 0OMEXYIOTBCS OIHIEI0 PEILTIKO0, 3a3BHYAl, TONAIOTHh 0 HEl MOBTOPHY PEIUTIKY-BISUIHICTB, IIE
MOXKe OyTH KOMIUTIMEHTOM, TIOXBAJIOIO 200 OIIHIOIOYOIO PEILTIKOIO:

‘Good-bye.’ Lammiter said restraining his eagerness. ‘And many thanks. In fact, many many thanks.’ He added
truthfully, ‘Hope, we get together some day.’

T'll give you a ring when we come up to New York for Christmas shopping.’ (Maginnes Helen. North from Rome,
p. 46)

Thank you for the pleasant surprise. I appreciated the gesture very much. With best wishes and renewed thanks.
Sincerely yours, Margaret (TUCT-BISIHOCTI, MPHUKJIIA] 3 0COOMCTOTO JIUCTYBAHHS).

Leif KOPOTKHMIT HUCT CKIIANAETHCS 3 TPHOX PEIUIK, Y KOKHIHM 3 SKUX BHpa)KeHa BISYHICTD, KA, OKPIM IMOBTOPIB
(thank you, appreciate, renewed thanks), TIOCHITIOETBCS TIO3UTHBHOIO EMOILIHHOI OLIHKOIO (pleasant surprise) Ta
inTercudikaropom (very much).

Sk Big3HAYaIOCs, OAraTOCIIBHICTh — OJTHA 31 CTpATerii MO3UTUBHOI BBIWIMBOCTI (BBIWIMBICTH 30JIMDKCHHS), KA
NpUTaMaHHA aHIJIIHCHKIA KOMYHIKaTHUBHIA KyibTypl. Mu noausiemo aymxy K. Afipkmep mpo Te, 10 B aHIVIHCHKIH
KOMYyHIiKarlii KOMOiHaIlil Ta TIOBTOPHU € OJIHIEI0 3 OCHOBHHUX CTPATErii MOCHICHHS BBIWIHBOCTI [7, ¢. 35].

3aciIyroByrOTh Ha yBary i perutiku-BiamoBiml. KaHOHI30BaHMMH MOBJICHHEBUMH (POPMYJIAMH, SIKI BXKHUBAFOTHCS
TPH BIANOBII HA BIsIUHICTh, €: OK / That’s OK / That’s all right / It’s no problem / Don’t mention / Not at all / You are
welcome / Any time / (It’s) my pleasure / It was a pleasure. Y pi3HHX CHUTYaIlisIX BOHH CYIIPOBOIKYIOTHCS OLIHIOIOUHMH
peIuTikamMy, 3a JOMOMOTOI0 SIKMX KOMYHIKAQHT pOOWTH BiNMOBIMHWI peBepaHC y OiK MapTHepa, IMiAKPECIIOIOUN CBOIO
HOBAry JI0 HbOTO, Japye HOMyY BiANOBITHUI KOMYHIKATHBHHUI HOJapyHOK:

1) yxomstum 3 rocTeii:

‘Thanks for dinner. It was lovely’.

‘Thank you for coming. You’re a lovely company’.

2) OTPUMABLIN POMO3HULIIO JJOIIOMOITH:

‘Oh, thanks. That would be very kind of you'.

‘Not at all. I’d enjoyed it’.

3) Tmichs JOTIOMOTH:

You 're a star. Thank you very much’.

‘Don’t mention it. I'm delighted to be able to help’ [Jlapuna 2003: 282].

[NommpeHoro peruIikoo, sika BYKMBA€ETHCS SIK BIJNOBIIb HA BJSYHICTh PH NPOILAHHI, € aHriliceka dpopmyina You
are welcome, sika Hemae TOUYHOrO eKBiBaJIeHTa B YKpaiHCBHKil MOBI, Ta ii Bapiantu: You are very welcome / You are
always welcome / You are always very welcome / You are more than welcome / You are most welcome. OpientoBaHi Ha
00°exT, maHi GOpMyJIH BHPaXKaOTh IIOBAry CHiBPO3MOBHHKA JI0 ITAPTHEPA, MPUXHMIBHICT 0 HHOTO, OayKaHHS HOJAIBIITHIX
KOHTAKTIB.

TakuMm YMHOM, AHIJIHIN BUCIOBIIOIOTH MOASAKY TIPH TIPOMIAHHI €KCIPECHBHO Ta OaraTociiBHO. MOBIICHHEBI
(hopMyIH TTOSIKA € Y OUTBIIIN CTYIICH] JeCeMAaHTH30BaHIMH, IX OCHOBHE IparMaTUdHe 3HaYCHHS MTOJIATAE y i ATpUMaHHI
TapMOHIYHMX BiTHOIIIEHb MK CITIBPO3MOBHHKaMH. B aHIIIIChKil KOMYHIKaTHBHIN KyJIbTYpi HOJSKA P NPOIAHHI — €
HE TUIBKM BUPa30M BJISYHOCTI CIIBPO3MOBHHUKY Yy BIZIOBiIb HA HOro Aii, aie ¥ 4acTOBXXMBaHMM 3HAKOM IOBard Io
BIJIHOIICHHIO JI0 HBOT'0, 3HAK BUPAKCHHS MPUXHIBHOCTI, MOIIAHK, Ta BBIWIMBOCTI. [lepcnexmuenum BBOKAEMO aHATI3
MO3UTHBHOI Ta HETaTUBHOI BBIWIMBOCTI ITPY PO3MHUKAHHI KOHTAKTY y (haTH4HIN METaKOMYHIKaIlil.
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Kocryesik H. M., Mesxos O. I'.
3HAXIJIHUM BIIMIHOK SIK OCHOBHU MOP®OJIOITYHUI BAPIAHT OB’€KTHOI
CUHTAKCEMUA

OyHKIIOHATBHIN 0araToaclieKTHUI aHai3 MiHIMATbHUX CHHTAaKCHYHUX OJIFHUIIb € OHUM 3 aKTyaJIbHHUX 3aBIaHb
Cy4acHOTO MOBO3HABCTBa. Y IOMY IUIaHI MOTpeOye€ I'PYHTOBHOTO BMBUCHHS CYKYIHICTH 00 €KTHHX CHHTAKCEM SK
BU3HAYAIILHOTO PI3HOBUIY CYOCTaHIIaJbHNX KOMITOHECHTIB pedeHHA. OO0’ €KTHA CHHTAKCeMa € BaYKJIMBUM KOMITOHCHTOM
CEeMaHTHKO—-CHHTaKCHYHOI CTPYKTYpPH IIPOCTOTrO pedeHHs. BoHa pa3oM i3 cy0’ekToM 1 npeukaToM GopMye HepeBakHy
OUTBIIICTh THITIB PEYCHb YKPAiHCHKOI MOBH, TOMY 0€3 yCeOIYHOrO IOCIIKEHHS I1i€l MIHIMAJIBHOI OJIMHWIII HE MOXXHA
IJIMOOKO TI3HATH HPHUPOJY PEUEHHS SIK OCHOBHOI CHHTAKCHYHOT OJIMHMII, a 0e3 IIbOro HEMOXKIIMBA T100Y10Ba BUKiHUEHOT
CHHTAKCHUYHOI TEOpii.

VY cydvacHiil yKpaiHChKif TrpamaTdili ImpoOjgeMH CEMaHTHYHOI KaTeropili 00’€KTHOCTI (00’€KTHOI CHHTaKCEMH)
nmocrmimxysamu . P. Buxosanerm, K. I'.I'oponenceka, A. I1. 3arnitko, M. f. Ilmom, T. €. Macuipka Ta iH., OJHAK
CHeIiabHOI TIpari, TIPHUCBIYeHOi CyTO MOP(OJOTivHiIM penpeseHTanii 00 €KTHOI CHHTaKCEMH, 30KpeMa 3HaXiTHOMY
BiZIMIHKOBI, HeMae. METOr0 TPOMOHOBAHOI CTATTi € ACTATGHHUN OIMMC Oe3MPHUIMEHHUKOBOTO 3HAXITHOTO BiAMIHKA SIK
OCHOBHOTO MOP(OJIOTIYHOTO BapiaHTa 00 €KTHOI CHHTaKCEMH B EJIEMEHTAPHMX Ta YCKIAJHEHUX TPOCTHX PEUCHHIX
CyJacHOi YKpaiHCBKOI JIiTepaTypHOi MOBH; 3’SCYBaHHS BIUIMBY CEMAHTHYHMX 1 BAJICHTHMX THIIB TpEIUKaTiB Ha
CeMaHTHYHE BapilOBaHHS KaTeropii 00’€KTHOCTI Ta ii JIEKCHYHE HAINlOBHEHHS; BHBUCHHS MEXaHI3MY YCKIIAJHEHHS
00’€KTHOI CHHTaKCEMH IHIIMMH CyOCTaHI[IANbHUMHM 3Ha4YeHHSAMH. JlocmiukeHHs TOOY/Z0BaHO Ha PpEYEHHEBUX
KOHCTPYKIIISIX, ):[i6paHI/IX 3 Xy}IO)KHiX TEKCTIB CY4acHOI YKPaiHCBKOI JiTepaTypHOI MOBH.

3HaxitHOMy BiIMIHKOBI HaJIC)KUTh TPOBIAHA POJIb y BUPaKEeHHI QyHKUIi 06’ exTa. OnHieto 3i creluiuHIX prc
IPaMaTHKM Cy4aCHOI YKPaiHChKOi MOBH € HASBHICTH JBOX (OPM 3HAXIZHOIO BiIMIHKA IMCHHHKIiB YOIOBIYOrO POy
OITHWHH BiJl Ha3B HEICTOT y (yHKMIi o0'ekTa: GopmH, CHiBBiAHOCHOI 3 (JOPMOIO HA3MBHOTO BifMiHKa (Tepira dopma), i
¢dopMu 13 3aKiHYEHHSM -a, CIIBBiZHOCHOI 3 ()OPMOIO pOmOBOTO BiAMiHKAa (Apyra Qopma), ska HaigacTime
BUKOPHCTOBYETHCS B PO3MOBHO-TIOOYTOBOMY 1 XyJOXKHBOMY CTHJIAX MOBH [1, c. 32-34; 3, c. 93-95], mop.: Jio pobus
moosm osa... (M.Crenbmax); —V 3miesi Bu sisbmeme uosna... (O. Bruns) i /io po6u3 moosm i3, — YV 3miesi Bu
sizbmeme uogen. OOUIBI BIIIMIHKOBI (JOPMH 3HAXIIHOTO B ILIAHI 3MICTY € CKBIBAICHTHIMU.

VY rpaMaTtMyHUX JOCII/DKEHHSX HPOCTEXKYEMO Pi3HI MiAXOAM JO BW3HAUCHHS 3HAXIHOTO 00’€kTa: i#Horo
KBaTI(DIKYIOTh SIK 3HAXIQHUH peaJbHOro 00’€kTa 1 3HaXimHWM ineanbHOro 00’€kTa [8, c. 6-10], pe3ynbraTHBHHI
00’€KT 1 BHYTpILIHII 00°€eKT [4, ¢. 74], 3HaxXiHUII BHYTPIIIHBOIO 1 30BHIIIHBOrO 00°ekTa [7, c. 463-464], 3anepeuyioTh
JIOITBHICTS BIH3HAYCHHS BIATIHKIB 00’ €KTHOTO 3HA4YEHHS 0€3 peaybHOi OMopy Ha ciucteMy MoBH [8, c. 51]. Po3pisaenns
3HAXITHOTO «BHYTPIITHEOTO 00’€KTay 1 3HAXITHOTO «30BHIIIHBOTO 00’ €KTa», Ha MyMKY A. Meiie, — mTydHe, i B IIbOMYy, 1
B JIPyroMy BHIIaJKaxX PO3KPHUBAETHCS 3HAYCHHS JI€CIOBA, 1 HEMAE MOXIIMBOCTI NMPOBECTH MEXY MDK LHMH JIBOMA
3HAUCHHIMH [5, ¢. 348-349]. HailOiipIn apryMeHTOBAaHAM, Ha HAIl MIOTJISIT, € CHHTAKCEMHUIA aHAI3 IIUITXOM BHUIIUICHHS
CEMAHTHYHHUX TPYII JIECIIB, sIKi BAMAraroTh CBOEIO BAJICHTHICTIO 3HAXITHOTO 00’ €KTHOTO BifMiHKa [2, ¢. 87-90].

VY cTpyKTypi peucHHs 00’ €KTHA (DYHKIIiS 3HAXITHOTO MEPEIAETHCS BIIMIHKOBOKO (DOPMOIO IMEHHHKA, SIKHH MTO3HAYAE
HaluacTille KOHKpeTHi mnpeamerd. HaGip 3MIiCTOBMX O3HAaK IMEHHHMKAa BIJIOBIHO CIIPOEKTOBAaHWH CEMaHTHYHOIO
CIONTyIyBaHICTIO 3 JI€CIOBOM-TIPEIHKATOM, SKHH [M03HAYAa€ AaKTHBHY, IMHAMIYHY, LUICCIIPAMOBaHY Jif0, IO
BUKOHYETBCS OCOOO0IO-CYO’€KTOM 1 PO3BHBA€THCS 30BHI, ab0 CTaH, TOOTO ceMa 00’€KTa MPOEKTYETHCS BAJICHTHUM
3BSI3KOM 3 TIpeauKaroM, Hamp.: Copouky mamu suwuna meHi yepgonumu i woprumu numxamu (I IlaBmmaxo); Jisuuna
mpoandu nonusana...B.Coctopa); [ eimep aucmsa pozeopmae... (b.-1. Antonma); _Jlyku pocamu eanmye Tuwa...
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